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THE STOCK EXCHANGE OF HONG KONG LIMITED

(A wholly-owned subsidiary of Hong Kong Exchanges and Clearing Limited)

#He: CIRCULAR

4mok
Ref. No.:

MKS/EQD/06/20

HIA
Date:

03/04/2020

Subject: Trading Arrangement Relating to China Overseas Land & Investment Limited

Stock Option Contracts

Enquiry:  Mr. Wallace Chan (Tel: 2211-6139 E-mail: wallacechan@hkex.com.hk)

Participants are requested to note that, following the announcement from China Overseas
Land & Investment Limited, regarding changing its Board Lot size from 2,000 shares to
500 shares effective from 20 April 2020, there will be no change in the Contract Size of
China Overseas Land & Investment Limited stock option contracts due to the simulatenous
change in the number of Board Lots of the option contracts.

Underlying Stock HKATS Contract | No. of Board Lots | Trading Fee
Name Codes Size (from 20 April Tier Level
(Stock Code) (Shares) 2020)
China Overseas Land & Revised from Tier 1
Investment Limited COL 2,000 (i.e. HK$3.0
1to4
(688) per contract)

Details of the announcement made by the abovementioned company can be found below:
https://www1.hkexnews.hk/listedco/listconews/sehk/2020/0326/2020032600815.pdf

Participants should notify your staff and all interested clients about the arrangement and
pay special attention that the option Contract Size will be in multiple of the Board Lots of
the underlying securities. Please also ensure that the back office systems are ready for a

smooth operation.

Wong Pak Chung

Co-Head

Equities Product Development
Markets Division
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This circular has been issued in the English language with a separate Chinese language translation. If there
is any conflict in the circulars between the meaning of Chinese words or terms in the Chinese language version
and English words in the English language version, the meaning of the English words shall prevail.



